
IPHÜöííPíjlíSt csütörtökön augustus 28u ” 1831.

Megjelcai tá r s áv a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á rn a p  és c s ü tö r tö k ö n .  F é l  
é v i  d i j j a  h e l y b e n  k é p e k k e l  5 í t .  b o r i t é k t a l a n u l  j pos tán  6 ft.  p e n g ő b e n ,  
k é p e k  n é l k ü l  egy ezüs t  fo r in t ta l  olcsóbb.  B u d a - p e s t i e k  é v n e g y e d e n k é n t  is 
v á l t h a t n a k  p é ld á n y t .  A ’ f o ly ó i r a t n a k  é g j  es szám a  24 k r  ; egyes  k é p  12 k r .  p. p.

T Ö R T É N E T  É S  E L B E S Z É L L É S .
T a l á l k o z á s o k .  ( Folytatás.J 

V é r t e s i  c s á r d a .  M á j u s .  Különösen szövi a"1 törté* 
net,  földi létünk bekötöt tszeinű kirá lyné ja ,  él tünknek viszon- 
t a g s á g i t , ’s jelesen ta lá lkozás inka t .  Az ember megszeret i  
a ’ csak egyszer l á to t t  bá j-a lakot  i s ;  keresi  az t  mind enüt t ,  
színházban,  sé ta -helyeken,  t ár saságokban,  hangversenyeken;  
de szive forró fohászai hí jába szá llongnak  a’ szélbe. Az ember  
szívesen kerülné  a lkalmat lan ,  folyvást  zsémbes c r e d i t o r á t ;  
de nincs utszaszeglet ,  hol vele össze ne akad jon:  kerü lné  
sz abójá t ,  kinek öt  évi munka-d í j ja l  a dós ;  de éppen midőn 
ki  nein fizetet t  uj  ruhá jában p á v áskod ik ,  nap jában t ízszer  
is bele botl ik ; —— ’s igy a ’ többi.

P i r í tó  kalandom után  nem vol t  kedvein P*ban marad
ni , ’s ma korán reggel  el indul tam.  Rósz kedvem volt , 
mint  a’ l e á n y k á n a k , ha h iúságá t  sért ik.  B ee s t v e le d e t t ; 
de nekem éjjel  t e t sze t t  utazni .  Vén kocsisom e lege t mon
doga t ta ,  hogy , ,nem jó m a d á r ,  inelly éjszakán jár** — de 
ő kényte len vol t  engedni parancsomnak.  — A ’ Vértes köze
pén h a j t o t t u n k , ’s a ’ hold varázs-sugarain,  mellyek az egész 
te rmészetet  ezüst l ige t té v á l to z t a t t á k ,  édes álmokba r i n 
gató magát  képze le tem ,  midőn egyszerre igen setét  l e t t ,  
zivataros felhők bor i ták-e l  az e g e t ,  a’ holdnak nyájas 
képe l e t ű n t , ’s a’ szélvész nem kevesbbé kezde tt  fü tyü ln i  
m e g e t t e m ,  mintha  va lamelly el lenséges tündér kerge te t t  
volna.  H a  nem akarám fáradt  lovaimat  kidőlve látni  , 
magam pedig esőtől  vere tve ,  széltől  ölel tetve kihúzni  az 
éjt ,  kénytelen valék  egy szennyes csárdába té rni ,  mel lynek  
pislogó mécs-vi lága gyengén sü tö t t -k i  a’ vad kö rnyékbe ,  
mint  haldokló remény.

„C sá rd ás !  van-e sz o b a ¥“  — kérdem.
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„Egyetlen  egy— felel a' csá rdás—de az is cl van foglal ta .  
Egy  u r ,  kit a ’ fergeteg az imént szál lásra ide k e r g e l e l t ,  
feleségével nyugszik ben;  ezen kívül  házam népe is ott. la- 
nyaz. Azonban hiszem, hogy az urnák még lesz ben he lye .“

0  elment számomra világot  gyúj tan i ,  én pedig át fázo tt  
test tel  száraz szoba u tán vágya kozva ,  csendesen benyito t
tam az aj tót ,  ’s beljebb lépdestem a ' s e té t  barlangban.  Men
nyit. csak lehetet t ,  v igyáz tam,  hogy zörgéssel fel ne ébresz- 
szem a’ már  a l v ó k a t ;  de mit t ehe tek  én r ó l a ,  hogy egy 
földön fekvő testben m e gbo t lo t ta m ,  ’s hogy köpönyegem 
leeset t  vál laimról .  Éppen oda vol t  fordít va igyekezetem,hogy 
azt  új ra felemeljem, ’s csakugyan meg is t alálván a ’ földön, 
hatalmasan czibáltain magam felé , midőn a ’ csárdás be
lépett .  —  Egek  ! milly nagy volt. i jedősem ! — Mordfy kapi 
tányt. l á tám a’ földön feküd ni ,  's mel le t te  szép hö lg yé t ,  
kik ágy nem létében ön úti ágyaikon a'  szoba padlóján 
édesen szunnyadoztak,  de most a’ l ármára fel r iadtak.  — H agy  
ijedősem balra ne m a g y a r á z d , képzeld elevenen gyanús , 
veszélyes á l lásomat .—Köpönyegem Mordfyjur hölgyére eset t ,  
's ennek úti  köpön yeg e ,  mellyel  dunna hi jányában taka- 
r ó d z o t t , a’ setéiben összegyűrve ju to t t  kezembe.  Előt tem 
látom a’ fél é b r e d t , ’s fél álomban levő angyalt  , ki nem tudja,  
mi tör ténik körülöt te.  E lőt tem fektéből  fe lpa t tanva , fenye
gető he lyzetben,  a ’ díihösség azon k i ny om ásá va l ,  mi l lyet  
csak fél tékenység a d h a t ,  egy komor  m agos ,  barna a l a k . — 
U lá t ta  kezemben felesége köpönyegét.  Otheilo féltése gyul t -  
fel mar  tegnap gyanúra  ingere l t  keb léb en ,  ’s t igr i sként  ra-  
gad ta -meg mellemet ,  az a l ig pihegőt. , ,Poklo k  ö rd ö g e ! há t  
te mindig sa rkamban vagy,  hogy nyugalmamat  háborgasd ?“  
— kiá l ta  dörögve.

Ah! soha szerencsétlenebb csere a ’ hold a lat t  nem es 
he te t t !  E lege t  mentet tem ugyan m a ga m a t ,  hogy az egész 
dolog történetesen ’s á r ta t lanul  sz ö v e tk e z e t t ,  de ő hévvel 
ragadta  elő bársonyos köpönyegemet ,  ’s ol ly szabást, tett. 
r a j ta  ka rd já va l ,  mil lye t soha Gunkl  a ’ szabók k i r á l y a . — 
Azután mint  szemei ’s mozdula ti  elevenen jós lo t ták ,  engem 
akar t  a’ köpönyeg sorsára  j u t t a t n i ,  ’s a ’ csárdás bizonyság- 
t é t e l e  és elbeszélése csak félig meddig nyugtathafá-meg.

Mig ben a’ fél tékeny fél j  fe rge tegként  d ú l t , az a la t t  
kinn a’ fergeteg lecs i l l apodot t ,  ’s az ég harag ja  e lm ú l t .— 
„Azon óra lesz önnek halálos órája,  midőn harmadszor  utam-
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ha aka d;  — őr izkedjék,  ’s emlékezzék Mordfy kapi tányra!44 
Ezzel  karon fogta h ö l g y e t , hintá jába ült  ’s e l h a j l a t o l t . — 
En meg — a’ levél négy falai közt legyen mondva — r e s z k e t 
t e m ,  mint  ny ár lev é l ,  ’s hiszem u g y a n ,  hogy e la lhatnm 
ennyi fá radság ,  ’s veszély u t á n ,  de csupa kardról  ’s p i sz 
tolyról  fogok álmodni.  Ah édes barátom!  szép ugyan a ’ 
szép halál , p. o. az imádottnak lába inál  egy forró sóha j 
tásba kilehelni életünket . ,  de csak még is szebb élni !  — 
Őrizzen éltein nemlője,  nehogy harmadszor is ezen á rmány
nak körébe vezessenek a’ sorsnénikék.  — Holnap P es t ié  
i n d u lo k ,  onnét várd-e l uj levelemet.  Isten veled!

P e s t e n  m á j u s  5-én reggel. Pesten vagyok barátom ! 
hazánk sz ivében,  az ilió Pestben.  Nagy v á r o s ,  sok ház 
egy soron, egy r a kás on ,  ’s én sok ka landra  számolok.  Ah 
bár lennének édesebbek, mint az eddigiek! F.élelmimet már  
k ia lu d t am ;  bátor  ’s tűzrő l  pa t tan t  hős v a g y o k ,  mint Don 
Q u i x o t t e . — A’ napok igen for rók ,  szobámban kell  t a r tó z 
kodnom. Bár csak szép vis -á -vis t  rende lt  volna számomra 
a ’ történet .

T í z  ó r a k o r .  O ö r ö m ! — a’ szerelem nyájas istene 
meghallga tta  forró kérésemet .  Az imént  kinézek ab la 
kom bó l ,  ’s epedve já r ta tom  szemeimet  a ’ szemközt  eső a b 
lakokon.  Ah! ha egy kedvesen mozgó kezecskét ,  egy barna 
fiirtű fejecskét,  egy pár tündöklő szemcsil lagot  megpil lant 
h a t n é k ! — Azonban hallék a’ szobában kaná r ika t  éneke ln i ,  
’s reményem éledezni kezdett .  Az ablakból egy kövér csinos 
mopsz nézett-ki ,  ’s komoly ábrázat tal  pislogott  felém. Mellé 
csak hamar  czirmos cz iczagugorodot t ,  ’s pajkosan enyc lge tt  
amannak veres nyakkötőjéve l .  Ezek jó j e l e k ,  gon d o lá m ;  
— itt  nem lakik tudós kö ny vf é re g , sem egy magános él te-  
unt  agglegény.  —> Mopsz czicza és kanári  — következőleg 
mama vagy nénike:  szabad talán reménylenem , hogy ma 
mának leánya is, nénikének ifíabb öcsje is lesz.

’S nem csa la tkozám!  — Nem sokára  megjelent, az a b 
lakban egy kellemes kis fe j ,  mellyent én nyomban azon 
í té le te t  hoztam,  hogy a n g y a l i . — Nem akarom festeni szép
ségét,  az nagyon mindennapos szokás.  — Barátom! egy ó r á 
nál tovább néztem reá. E lőve t tem fuvo ly ám a t , ’s hévvel 
ömlesztet tem felé nyá jas érzetiinct.  O f igye lt ;  én bosznn- 
kodta in ,  mer t  a’ kanárik olly hatalmasan é n e ke l te k ,  hogy 
egészen e lnyomták fuvolyám gyengéd fohászit.  — Én nagyot

a
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s ó h a j t o t t a m , ő mosol ygot t ;  én szivemre te l tem keze imet 
— ő elszaladt.  (Végzet következik.)

É L E T - T Ö R T É N E T .
K ö p c s é n y i  L  i s /. t li y  n e m z e t s é g .  (V é g ze t)  
K ö p c s é n y i  L i s z t h y  I s t v á n  — a’ püspöknek Lu-  

cre t iától  származot t  2-dik fija — ifiiísága első ha jna lá t  a’ 
tudományok megtanulásának  szentelvén,  éret tebb esztendei  
köz t  a’ törvényben szerze j á r t a s s á g o t , úgy a n n y i r a ,  hogy 
az lGl>9-dik esztendei 70-dik törvény-czikkely ta r t a lm a 
szer int  O s z t r o s i c b  A n d r á s s a l ;  1618-ik észt.  64-ik 
törv.  ezik.  s/.er.g r ő f T b u r z ó  I m r é v e l é s O s z t r o s i c h  
I s t v á n n a l ;  1622-dik oszt. 43-dik törv.  czik. szer int  F  o r- 
g á c b  M i k l ó s a i ;  1625-ben 51-dik törv.  czik. szerint  
A j) ]) o n y i B a l á z s  z s á l  a ’ nyolezados tö rvény  székek 
egyik itélő Lírájává v á la s z t a t o t t ,  ’s mindig „ M a g n i f i -
cus“  czimmel nevez te te t t  Ezen esztendőn túl  meddig élt ,
b izonytalan;  úgy az i s ,  hogy j u to t t - e  más fényesebb h iva
tal ra.  — Annyi t  mind az ál tal  gyani tan i  l e h e t ,  hogy a’ 
fentebbi  esztendőn tú l  élete nem sokára  te r jedhe tet t ,  mivel  
i l ly szép tudományé ,  és ennyiszer közb i rő ságra  a lka lmazott— 
férjfiú bizonyosan nagyobb fényességű á l lásokra is emel te 
tett, v o ln a .— Házasságban  él t  Devecseri  C s ó r ó m  A n n á 
v a l ;  e t től  származot t  Ö r z s é b e t  leánya 1608-dik esz
tendőben Nagy Liichei D ő c z y  L ő r i n c i h e z  ment  fé r j 
h e z : — ezen kiviil vol tak még három fijai : I s t v á n ,  F  e-  
r e n c z ,  és J á n o s ,  k ik  k ö z ü l : K ö p c s é n y i  L i s z t h y  
I s t v á n  ( H - d i k )  már  nem a’ lörvény-t i idományoknak t a 
n u lá s á ra ,  és igy a'  hazának haszná lha tására ford íto t ta  szor
ga lmát  , hanem az é r cz -o lvasz tá s , k e v e r é s ,  és metszésre 
ad ta  magát .  H aj lékon y lévén a ’ r o s z r a , ’s a ’ haza ,  és 
ki rályhoz  egyenlően hivséget  bizonyí to t t  dicső elej inek 
ösvényéről  el tántorul  ván, azoknak díszét,  ’s polgári  életben 
szerze t t  szép hi röke t  azzal  fénytelen i té -meg,  hogy nem 
csak az a ty járó l  örökségképpen reá  maradot t  szép k incseket  
e lpazéró l t a ,  hanem jószága i t  zálogba h á n y v á n ,  ’s a’ h ő ,  
és felesleges költéshez,  ésfény-üzéshez  eleve hozzászokván  
nllv á l lapot ra ju ta  , hogy magán  már  egyébként  segélni 
nem tudot t  , mint  hogy mesterségéhez folyamodva hamis 
pénz-készi tés re vetet te fejét , melly hivtelenségi  vétke k i 
i ndul ván.  de ön elismerésével is ig azo l t a tv án ,  méltó hím-
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letését  a: lioni törvények á l tal  kimerve Pnzsonban nyer te -  
e l , melly a lka lommal Köpcsénynek á l ta la  b ír t  fele részét  
is e lve sz te t te .—Hogy hitesével L indvai  B á n f y  Z s ó f i á 
val vo l tak-e  gyermekei  , nem tu da t ik  ; annyi azonban b i
zonyos , hogy nagyobb kor ra  egy se jöhe te,  mivel azokról  
szó se fordul elő a’ tör téne tekben.  — Ennek  testvére K  ö p- 
c s é n y i  L i s z t h y  J á n o s  ( IV )  fénytelen,  és minden köz 
h iva ta lokra a lka lmazta tás  nélkül  lépet t  s i r j ába ;  t anul t sá -  
gáró l  se tu da t ik  semmi bizonyos. — Rima Széchi S z é c h y  
K a t a l i n t  vevén h i t e sü l ,  azzal Zólyom vármegyében he
lyeze t t  L i p c h e  várának  vál t  urává;  de az t kévés idő folytán 
nevezet t  hi tese,  az ő megegyezése m e l l e t t , I l a d a d i  V e s 
s e  1 é n y i F  e r  e n c z re á l ta l  v a l l o t t a . — Ké t  í i jai v o l t a k :  
T  a m  á s  és J á n o s ;  amaz még gyermek korában s i rba  s zá l 
lo t t ,  emez pedig K ö p c s é n y i  L i s z t h y  J á n o s  ( V - d i k )  
házassági  hi tét  Karancs-Berényi  B e r é n y i  B o r b á l á n a k  
adta;  de gyíimülcstelen lévén házassági fr igye lG70-dik esz
tendőben könyörgöt t  L e o p o l d  k i rá ly  e l ő t t ,  hogy K ö p -  
c s é n y n e k  reá j u t o t t  fele része i ránt  szabadon rende lke
zést t ehessen ;  melly  kérését  megnyervén , ahhoz vol t  t ö r 
törvényes igazai t  G a l a n t h a i  E s t e r h á z y  P á l r a  r u 
házta ál tal .  — Mikor  szűnt  élni,  bizonytalan;  1676-ik eszten
dőben még életben vol t  ’s ő legutósó él t  nemzetségéből.

K ö p c s é n y i  L i s z t h y  F e r e n c i r ő l  ( I I )  öregebb 
L i s z t h y  I s t v á n n a k  C s ó r ó m  A n n á v a l  nemzett  
fijáról egyéb nem tudat ik  , hanem hogy magános életet  
é lv én ,  ’s l iá thol th i  G y u l a  f y  Z s u z s a n n á v a l  lépvén 
házassági  fonatba,  ugyan ezen szövetségben kereste boldog
ságát  is. Szerelmüknek egyet len gyümölcsét  l á th a t t á k  a ’ 
szerencsétlen L á s z l ó b a n .  — G y u l a f y  Z s u z s a n n a  
tú l  élvén iija szerencsétlenségét  L á s z l ó f y  G y ö r g y ö t ,  
hogy a’ L i s z t h y  nemzetségnek neve ki  ne ha l jo n ,  l i jává 
fogadta  felséges engedelemmel . — Vég - intézetében pozsoni 
hazá t  e n n e k ,  V é s s é l  é n y i  P á l n a k  pedig E r d é ly 
ben volt  minden java i t  örökösen hagyta,  úgy azonban,  hogy 
ezen utóbbi t a r tozzék  3000 f to t  a’ s z i 1 á g y i , c s i k-s  o m- 
1 y ó i , f e h é r v á r i ,  és m o n o s t o r i  egyházak  helyre 
á l l í t ásukra  fordítani .  He ezen fogadott  L i s z t h y  is elfe
lej tkezve hazafi kötelességeiről  nagyobb vé tekbe esvén 
b e t o g a d t a t o t í , és 1679-dik esztendőben fogságban végezte 
életét ,
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K ö p c s é n y i  L i s z t h y  L á s z l ó  második Forencznek 
G y u I a y Zsuzsannától  származot t  szerencsét len fija még 
anyj a  é le t ében ,  előbb mintsem ez L á s z l ó i y t  í ijánuk 
fogadta ,  az atyai  szép ösvényről  e l t á n t o r u l v a , nem csak 
ennek fényét homályosi tó gya láza to t  a r a to t t  magának,  hanem 
nemzetsége di szé t ,  és nevét  i s ,  magával  ragadta  a ’ sirba.  
—  Midőn ellene az ország különféle lakosai á l tal  az 1659-ik 
esztendőben üszvegyiil t  o rszág- rendei  eleibe a’ legnagyobb 
és példás fenyítést  érdemlő panaszok adat tak,  azon országos 
gyülekeze t  a’ 112-dik törvény-cz ikkelyben a’ k i rá ly i  ügyész 
kérésére Hadadi  V é s s é l  é n  y i  F e r e n c z e t  az ország 
nádtfrát  olly végre küldé-ki  , hogy az ellene, és B a l a s s a  
F e r e n c ?  ellen feladott  vádaka t  megvizsgálván,  mennyi re  
vé tkesek  len nén ek ,  törvénybe idézvén,  ’s őke t  a’ ki rá ly i  
tábla b i rá j inak öszvehivása mellet t  megitélvén másoknak 
pé ldáu l ,  és a’ rosztól  vissza re t ten tés re  érdem szer int  bün
t e t n é ,  á r ta t lanságuk kivi lágosodása  esetében pedig s z a 
badon bocsájtaná.  •— Bűnösnek t a lá l ta t ;  án L  á s z 1 ó Bécsben 
fejvétellel  bűnhődött .  — lüG2-dik esztendőben azonban az 
országgyűlési  i r a toknak  53-dik száma a la t t  fájdalmasan 
panaszkodtak  fejedelmük előt t  az ország rendei,  hogy L i s * - -  
t h y  Bécsben f o g a t t a tv á n , és í t é l te tv én ,  szinte o t t  is bün- 
te t te te t t -meg  , ső t  annak javai  özvegységben élő édes anyjá
nak  G y u l a f y  Z s u z s a n n á n a k  sérelmével  a ’ királyi  
ügyész ál tal  e l fog la l ta t tak ,  ’s minthogy idegen bi rák reá  
nézve a ’ hivtelenség vétké t  el se ha tá ro z h a t t ák ,  az i ránt  
k ö nyör ög te k ,  hogy K ö p c s é n y és a ’ többi j a vak  Lisz thy  
Jánosnak  vissza adathassanak,  Gyulafy Zsuzsannának azok 
i ránt i  követelései  pedig a ’ nádor  ál tal  megvizsgáltassanak.

Il lyképpen ha l t -k i  a’ L isz thy  nemzetség ,  melly t e 
k i n t e t e t ,  j a v a k a t , sőt  I - s ő J á n o s  püspök a la t t  szabad 
zászlós méltóságot  is nye r t ;  de végső reményét  pallos te- 
mette-el .  M i s k o l t z y  I s t v á n .

J E L E S M O N D Á  S.
M e g e l é g e d é s  b o l d o g s á g a .

A z t ,  k i t  k eskeny  kö rb e  igéz c s i l l a g z a t a ,  ’s bekkel  
V á r v a  jö v en d ő jé t  m eg e lé g sz ik ,  m it  nek i  so r s a  
N y ú j t o t t :  bo ld o g ság  ’s n y u g a lo m  sú g ó ra  k ö r í t i .

B á r á n y  Á g o s t o n ;  közli  L .  A m á  1 i a.
L é l e k .  A ' n y u g o d t  létek  a ’ l a n k a d t  t e s te t  is é b r e s z t i :  a'  

n y u g ta la n  e llenben  a '  lege rősebbet  is időnek  e lő t te  fe lemészti.
F  a 1 u d i.
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A * e l s ő  s z e r e l e m  b á r  mi czé l la la n ,  m in d e n ü t t  é l e t e t ’s r e 
m é n y t  t a l á l .  K i s f a l u d y  K á r .  közli  S. K a r o l i n a .

A p l i o r i s m á k  K r  d é 1 y  b ő l. A ’ fő j ó s á g  bölesesége h á la -  
ad a to s s á g o t  és sz e re te te t  ö n tö t t  a ’ g y e rm e k i  sz ív b e ;  a z é r t  is m o 
so ly o g  m á r  a ’ csecsemő ol 1 y szépen és kedvesen a n y ja  szemeibe . 
M i l ly  édes j u ta lo m  a ’ s z ü lé k r e  nézve a ’ l e g j o b b ’s legh ívebb  b a r á 
to k a t  b i rn i  e ’ v i lág o n  a ’ j ó  g y e rm e k ek b e n  !

Ne vág y j  n a g y  sze rencse  és szép nő u t á n ; m er t  h a ra g já b a n  
m érh e tn é  m ind ezeket  s o r s o d r a  az é g !

K ív á n a to s  lenne, h o g y  m indenk i  ké sz i tne  m ag án ak  egy  fe lséges 
s i r i r á s t ,  m e i ly e t  egész é le tében m egérdem leu i  tö rek ed n ék .

iftj. T h o r o c z k s y  L á s z l ó .

K  Ö L  T  É S  Z E T.
S z e r e l m e m  c s i l l a g a .

L e tű n t  a ’ nap , c sendre  viszi Szerelm em nek  szép c s i l lag a
Ligetein  v i r á g a i t ,  Úszik  o t t  a '  p a ta k b a n  ;

B úsan  nézem i t t  a '  c se rm ely  H a j !  de ó o l ly  messze tőlem,
K é tes  fé n y ű  h a b ja i t  : A la t t a m  csak  képe van.

G y ö n g y m é ly é b en  egy  im á d o t t  B á r  a ’ tavasz  lenge s z á rn y á n
Kép l e b e g ,  m elly  engemet H ozzád  r e p ü lh e tn é k  én,

B o ldog ító  szűz c só k jáv a l  B á r  a ’ b im bók k e g y i l l a t j a
Szebb bonba  v isszavezet .  H ozzád  v inne  kedves fény !

I)e ha  messze vagy' is tő lem ,
Közelrő l  nem n é zh e t l e k ;

R em ényem  t e ,  édes c s i l l a g !
T á v ú ib a n  is  sz e re t lek .

F r a n k e u b u r g  A d o l f  S o m o g y v á  r  r  ó 1.

K Ü L Ö N  F É L  E.
-—_ D r á g a s á g  A m e r i k á b a n .  A ’ b r a s i l i a i  t a r to m á n y b a n  M i-  
nasban  ism ét  azon ese t  a d ta  elő m a g á t ,  m e l ly  A m e r ik a  népesitése  
a lk a lm á v a l  e lősze r  is  m e g tö r t é n t ;  t .  i .  a ’ g ab ona- te rm esz tés  elmu- 
l a s z t a t o t t , mig a r a n y  és g y ém án t  u t á n  á s k á l ó d t a k ,  és ig y  eg y ik  
ny o lcz  h ónap i  sz á ra z sá g  köve tkezésében  sz ö rn y ű  d rá g asá g  tö r t -k i .  
Kgy z sá k  k u k o r icz a  24  m il re isb e  (m in te g y  48  f t .j  , egy  z sák  bah 
2 0  m ilre isb e  (m in te g y  41 fo r in tb a )  k e rü l .  Az a n g o ly  t á r s a s á g  
C ongossoba  g a b o n á t  h o z a t o t t ,  m e i ly e t  R io -Ja n e i ro b an  le téve  b i r t ,  
az  éhezők  s z á m á r a ;  de az t  V i l la  R icca-ban  az éhező l ak o so k  e rő 
szakosan  l e t a r t ó z t a t á k  , noha becsüle tesen  lefizették az á r á t ;  ’s 
az  a n g o ly  t á r s a s á g  nem m eré fe g y v e r re l  v issza  venni ezen e l fo g 
l a l t  g a b o n á t  nag y o b b  szercncse t lenség  k ik e rü lé s e  végett .

E  x p e d i t i o A f r i k a  k ö z é p - p o n t j á r a .  A ’ j ó  r e m é n y 
ség fo k á tó l  é rk ez e t t  ’s egész m a r tz iu s  2 - iká ig  te r jed ő  h i r e k  e m l í 
t i k ,  hogy  azon exped i t io  , m e l ly  A f r ik a  k ö z ép p o n t já t  a k a r j a  k i 
k u ta tn i  ’s m e g v iz sg á ln i ,  d r .  S m i t h  vezé r le te  a l a t t  ha ladék  n é l
kül el fog in d u ln i .  N a g y  h asz n o k a t  rem élnek  ezen e x p e d i t io  k ö 
ve tkezésében  a’ be lfö ld iek  és c o lo n i s tá k  k öz ti  k e re sk e d é s re  nézve.
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N e v e z e t  <;s i k e r  e k. ü o r d e a u x b a n  npm régiben e g y  a s s z o n y 
ság  lebe tegedvén  ik e r e k e t  szü l t ,  k ik  közül az e g y ik  g y e rm e k  fehér  
(e u ró p a i )  a ’ m ás ik  fek e te  ( a f r ik a i )  b ő r re l  van  a ’ te rm észe t tő l  fe l 
ru h á zv a .

Á l l a t o k  k i i r t á s a .  B izo n y o s  á l l a to k n a k  m ind in kább i  fo
g y á s á t ,  m e l ly e k r ő l  első v i lá g o sság o t  a ’ g e o ló g ia  f e j t e t t - k i , l eg in 
kább  az  em b e rek  b e fo ly á sá n a k  lehe t  tu la jd o n i ta n i .  A ’ b u n d a -k ere s 
kedés e r r ő l  l eg n ag y o b b  b iz o n y í t á s t  ad.  S zün te len  t a r t ó  e llenséges
kedéssel  ű z e t t e k  azon á l l a t o k ,  m e l ly ek n ek  b ő re ik e t  b u n d á r a  v agy  
e g y é b re  h a s z n á lh a t t á k  az  em berek .  L e g o t t  D é l -g eo rg ián ak  C o o k  
k a p i t á n y  á l t a l  t e t t  felfedezése u t á n  (1 7 7 1 )  e lk e z d e te t t  a ’ k e re sk e 
dés A m e r ik á b ó l  t e n g e r i  k u ty a - b ő r ö k k e l  C h in áb a ,  h o l  i szo n y ú  d rá g a  
á ro n  e la d a t t a k .  E g y  m il l ió  ké tszáz  eze r  d a ra b  b ő r  v i te te t t -k i  csak  
e g y ed ü l  in n é t  azon id ő tő l  f o g v a ;  ’s u g y a n  a n n y i  D eso la t io n  sz ige 
téb ő l .  A ’ ten g e r i  k u t y á k  s z á m a ,  m el ly ek  182 1 .  és 1822-ben déli  
S e h t - la n d  sz ig e te in  m eg ö le t tek  , 3 2 0 .0 0 0 -re  m egyen .  E zen  á l l a t f a j  
m á r  m ost  e ’ v id ék b ő l  is végképpen  ki v a g y o n  i r tv a .  B iz o n y o s sá g 
gal fe lvehetn i  , h o g y  a ’ b u n d a -k ere sk ed es  sz in te  meg fog  szűnni.  
Ugyan  is e lő re  l é p e t t  g e o g ra p h ia i  i sm ere t in k  s z e r in t  t u d ju k ,  h o g y  
m á r  semmi fe lfedezendő nevezetes  fö ldek  n incsenek .  É sz a k a m e r i -  
k áb an  az á l l a to k  sz e m lá to m ás t  f o g y n a k ,  ré sz in t  a '  szü n te len  v a d á 
szás m i a t t ,  r é s z in t  m iv e l  e rd ő k  és f o l y ó k ,  m e l ly ek  e z e lő t t  az  á l l a 
t o k  t a n y á j i  v o l ta k ,  az  em ber  h a s z n á l a t á r a  f o r d i t t a tn a k .  Az á l l a to k  
o nné t  m in t  az  em berek  a ’ c iv i l is a t io  h u l lá m i tó l  e ls o d o r ta tn a k .

H i n d u - t o l v a j o k  ü g y e s s é g e .  11a az  em ber  a ’ k ö v e t 
kező to lv a j -c s in t  o l v a s t a ,  a l ig  k é te lk e d h e t ik  to v áb b  azon  je len és  
ig azság án  D o n  Q u i x o t t e - b a n , m időn Saucho  s z a m a r á t  láb a i  a ló l  
e l lo p ják .  E g y  u t a z ó ,  k i  cdd ige lé  még c sa k  az e u ró p a i  to lv a jo k  
c s ín ja i t  i s m e r t e ,  nem fo g ja  h i n n i ,  h o g y  nek i  t e s te  a ló l  k i lo p h a s 
s á k  a ’ l e p e d ő t ,  m e l ly en  f e k s z ik ;  ’s még is  ez e g y  H in d u - to lv a jn a k  
csa k  g y e rm e k - já ték .  E g észen  m ez te le n ,  m in t  v a la m e l ly  g y ik  , be
c sú sz ik  ő a ’ s z o b á b a ,  l e ü l  az  á g y  l á b a ih o z ,  ’s v á r j a  az  a lk a lm a t  
t e rv é n ek  k iv i te lé re .  H a  m á r  g o n d o l j a ,  h o g y  az  u t a z ó  m élyen  e l 
a l u d t ,  m eghúzza  a ’ l e p e d ő t ,  ’s az  á g y  a lá  bú v ik .  Az á lm áb ó l  fe l
é b re sz te t t  sem m it  se l á t ,  se nem h u l l ,  á s i t o z i k , m á s ik  o ld a l á ra  
f o r d u l ,  ’s e la l sz ik .  A ’ to lv a j  még k é t s z e r ,  h á r o m s z o r  m egteszi  
m e s te r s é g é t ,  ’s ig y  a ’ lepedő  b i r t o k á b a  j u t , m e l ly b e  m a g á t  b e 
b u r k o l v a  odább  á l l .

T  a  g r  e j  t v é u y .
1) A.’ k i s  g y e r m e k  u j jm u ta tv a  2) E n n e k  f e l é t  t a lá lh a to d

K e t tő z te t i  e lsőm et ,  Fán  és o m la d é k o k o n ,
A u s t r i á n a k  pó r lak o sa  A ’ m á s ik  f e l é t  lá th a to d

hí e t n - n e k  m o n d ja  végsőm et  D o lgozn i  uj h á za k o n .
.Leányé  az  e g ész  szó ,  _ A z  e g és z  g y á s z h e ly  , ho l  sok v é r t
K.i ha  n a g y  n e m  i s ;  de  j ó l  O n to t t a k  ő s i n k  a ’ honé r t .

S o m o g y  v á r r ó l  F .  A.  E r .  C—i J —f. ' f é m e s b ő l .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : L é l e k i s m e r e t .

S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  G á b o r ,  l ia lp iac z  86. szám.

Nyoiut . T r a t t n e r - k á r o l y i ,  u ri u tsza  012.
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